E-6 NEDBSE & SRR
WHRAEERFET VT « 77V W EE U Zerr / B AR FiiE#L< PD”
Wl K

[XLHIC

Croft (2012) %, WTFOBEF DI T, BhFZNZNA R ORI 22 /i 2 o4 5 2
LlZEkD, GBET ALY NERBO D FENEZ TETCVWD I EL2ERML TS (Croft 2012:48),
Botne (1983) <° Botne et al. (2006) (X, /N> b » i aEQBEFASFHOWICIZEB N T, FFEDT AT N
KT E HLEFANIE LT GAICR SN D EROZRIZEESW T, 22 OEGEI AR ORE
2R Z 3BT LTS, Botne (2R DT AR MERIRIERE HWIZFERET A7 N OATiEX, Bl
RONY Ny EERIEICBWTHEERT Ve —F L LTEHLTWD (cf Seidel 2008, Lusekelo
2016), L2>L72285, Croft (2012) 72 EAEET D X 2, [A CEE T AR & » CTHEEOERET
AT NHRIRDAATREZ2 Z & 38 % (Croft 2012:37-40), Botne etal. (2006) # (XU & Liz/Nv b v ik

OB FHDOIIEIC BN TITZ O W o mBHFOFIEIC OV TRIT AR SN T IR o7,
FITARRERTIE, FrETHRECHEINDE ALY h v iBEOOE S TH D T v EOBEH O EH]
ZH &S, N2 b vREREOBEIE OMFFEIZ IS T Botne 72 E 23 VT 2 IF[EIY 722 JRy i &2 o4~ % Fik

[ZHHL O TIE R, BAGEIZEB T 2 BOR MR OBFIED B OFIR (cf. 4&0 1987, 2008) A

THZELITE-T, BATO Botne D7 7' 0 —F Tl e b2 ENh o I BMERTFOT A7 B
GEPONITEDLZ L ETRT,

O3S UNEOBRAME ( NoEEIINAE. ( HNIHEER)
(%i%%ﬁyﬁﬁﬁ§%W%yx-72&a%%ﬁ$(ﬁ%%ﬁﬁy§ﬁ%ﬁEwméﬁﬁr

T

HE
_/

1. BITHEZRI A EBADEET AR b
B DIRIED BRIDARTE~D 2L 2 F T 8 (inchoative verb, cf. Botne (1983)) (ZHWT, 7 /\GET
X7 R e T AT b (LUF TA) 86 luku- & FEARGER-a DA EDEIC L > TRINDETHOE

KELde, WEBICELZBEEARTZENTE D, 79 (1) 138G um H2< ) BETHEZ & -
7B TdH 5, EIFA] paniini paniini 10 L3 2] BEHEL, IRDPTERICHEEZHLETOBRBRIZHDL Z &

Y ORFEFIL, BRRIRFZE EAEENE [T L NFEORR B X ONVF OENEEE L DR (%20]00285) &, HEUAME
FERFT T T 7V A EESUCM AT REFIE - LFEFZEERE N by #EEO~ A 7 - N m—
a OFEMBFZE 2)). [ZEERERNEZRITRE L2777 ) I SEFMEOHER] OREDO 5T
»H5b,
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WESNTND, 2) @ pi [BET D1 IZBWTH, EITHOEAUZ L > TRUIIERITKDBED £ T
DEENRRINTND
Q) ili ildaya li-@-luku-um-a paniini paniini’
5.this 5.dress 9SM-PRS-PROG-get_dried-BF little by _little?
[ZORLRFAD LT TN - TND |
) uya shinkwa u-O-luku-pi-a na Buktumo
1.this la.bread 1SM-PRS-burn-BF and 14.now

[(ZDONRFFELEKRZBL TWAERFTHS (Lit 5 RBHET T TWND)]

LML, LFD X DICZb~ED £ TICHENH 5 & A8E I 2 0WEhE <k, EirfHorRic
Lo TR TIER K IEWVWARRIZZDIRIEIZ/Z D LW ) BRARSINTZD ., £ HZ HEENIC L - CTidE
THOBEAPFASINLVEDLH D, 3) DL Il laal TED] TE HEWI BIZELEZEA D] &
IRKDEIRPEITHOBRUZ L > TERKINDD, pusan 15725 ) 13 (4) O X5 ITHEITH O T
IFIELE 2 D,

3) ichifusa chanji  chi-O-luku-laal-a kani chi-fon-e afensu
7.friend 7.my 7SM-PRS-PROG-fall_asleep-BF if 7SM-see-SF  2.guests
(FNDKNITEWBKIZBEDIES D )
4) * ilangulushi  lyanji  li-O-luku-pusan-a neeli lyeenu
5.opinion 5.my 5SM-PRS-be_different-BF and S.your
(Int: OB RIIH 2D LD ELHESTETND HED LD DH1259)

2. BHNDEZTARY MZEE=ABEE
R k5125 v NEmOETFHOERIL. RS ES £ COBBAEETX 2HEICHB VT
TOELICED ETOWMBERT LN TE D, L LRPLETFIZET 2815 kashik T77< 722 ]

D REETIRRLTCNDT—ZL, BEENBM TITo B> TRELEZLDOTHS, FrET i
Dz =YL M OINER > BT O FLERD BT ETWEBRFTIZ T, M 60 o4tk EM K& &R
%kbfﬁﬁ%ﬁotoEM&i WEHE me*“ﬂﬁifﬂ PEDTEY, =7 ~OFERRG

»H5, 7//\?5‘@ 1ENZ, i‘mf&/\LunT&)é“\//\ AR,
2 7 UNGE & ii)’a)/\/]“Vu EDEI—H% ’—ZID777XJ k@ihé%uj@ iﬁi)) D, Zl%i”j: 18%@%@
DI N—=TIT50 T bivd, Tak#ERE, BRGEEERE, AREMEEL, ThTh4a s 7 ACHS LIZJE TH

éo%i@ﬁmzfﬁﬂ@m_rbfwéﬁ%i,%@%ﬂ#ﬁ#é%ﬂ772%%b A F LMD
WTCTWDAE TS L CWDAFNRT D457 7 Ak KT, EibHERrE & BIRERERRI AR (BT sg,
BT pl) 2137 T AEK S TET,
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Ok

o>
bt
o
8

WME K o THETHORRUTTFEEIZZNH TL 5, LN O X 5 I EFED amdtofo )
OEAEIE (5) DX ITHEITHOEXNTITENI D LT DR Lo THLKIBENPRINDLDIZX L, (6)
D X D NZEFED kaluPula TiL) 72 & ETHORITIHEN 2L 0D,

5) amatofo  eenu a-O-luku-kashik-a paniini paniini
6.cheeks  6.your 6SM-PRS-PROG-be red-BF little by little
(2 T2 DBUTD LT OB o T2 TN D
(6) * kalufula u-O-luku-kashik-a paniini paniini
la.blood 1SM-PRS-PROG-be red-BF little by little
(Int: ? @23 LT OR Lo TN TWND)

MASHRN ) &V ) R PR FE AR LIWIEE . (7) O X O ICHERE 0-, 58 TER-ile DALAE
DL DEXN BT 0-FBR) ZHW TR S0, £72, EFED kalufula T THEJFEAD kashik
RS2 %] THDIHGE. O-TERUSNDT A « T AT MERXITHFR I N2,

7 kaluBula u-O-kashik-ile
la.blood 1SM-PRS-be red-ANTF
MR |

2. (7)) O THAFRW] IZBWT @-FERUTHGRZE D H DITAKKHD > TV B KEeH 72 iRiEE K L T
WAHRLELTFD (8) @ HEMNFRN DX DI, —REHRRES O-IBRIC L > TERT Z ENABEETH 5,

(®) amatofo  eenu a-OQ-kashik-ile
6.cheeks  6.your 6SM-PRS-be red-ANTF
[ 72 7= DT AR

RIZ (5)~(8) |2\ T, Botne et al. (2006) Z X Lo & L7z7 A7 FERRBEZ HWCFRBIHIEIC X
S TEVFDFERET AT Nanpit b L70n & 85 kashik T/R< 7225 ) 1XFFEORNT L - TEHET
AR NNEIRDENFATS LD Z L2 D, palamin TR ) b, EFEORNZ X - TREFET AT K

DEEIZE =R 2FHO0ESTH D,

9) ichifusa  chanji chi-@-luku-n-palamin-a
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7.friend 7.my 7SM-PRS-PROG-1sgOM-approach-BF
(RO KADBFAMZENTE TN D
(10)  * ichaakinwinam6 ubwalwé chi-O-luku-palamin-a ne ng’anda  yanji
7.bar 7SM-PRS-PRG-approach-BF and  9.house 9.my
(Int: ? JERFOFEITFFNTETND)

(9) X ichipusa chanji TRAOKN] NEFETH Y | EITHOERIZ L > TEHEHEITHRAITESNTND Z

EREINTWD, LOLRRE (10) DX HICEHED ichaakinwinamé upwalwa [/3—] 12725 &
HEITHOERIHEN 2N, [HD LD EHLHONEICH D) ZEE2RTITI LLTO (11) = (12)

DEINTT VAR T AT NERE li-, 58 T it fE-ile DA G DRI L DB CLT LB 2H0 5,

Dy 8) DI I O-ATIEHRL LEXPHO BN TWDE DL, O-RUTIX palamin Ti8-5< | O X
INCHETERVWEFEN D H7-OTH D (B 2019:30),

(11) ichaakinwinamé ubwalwa  chi-@-li-palamin-ile ne ng’anda  yanji
7.bar 7SM-PRS-ANT-approach-ANTF  and 9.house 9.my
(ZDNR=IFTRDFEDELITH D )
(12) ichinso  choofe chi-@-li-palamin-ile makosa kuli nepo
7.my 7.your 7SM-PRS-ANT-approach-ANTF 6.strength and 1SG
BRIV E Y (Litt HRT-OEPDO L THELITH D))

3. BFEIMIREM (tenporal stability) & fUR3EE! 36
G- EX &, ZDBREMEEDH D LRI, (6) TEMARV L (12) TEHEEEI TV DX D
IR 72 REZ R T 2L TE 528, (7) © NiFRV ) TR X 9 REFZ2RE, (11) KR
IRIRRE & WV o 72 XD IR ORIV B SN TN T D HPDRFE LR T Z LN TE D, 0-BAR 6i-TEN
IZE > TERSN DOV E SN T AL T DHDRFIZIE, LTOL5RbDbdH 5,

(13) impata i-@-um-ile
9.desert 9SM-PRS-get dried-ANTF
MAVELITHZN TN D |
(14) uluchéche lwanji  lu-@-li-n-pal-ile
11.baby Il.my  11SM-PRS-ANT-1sgOM-resemble-ANTF
FHOFEBHIT (b9 —ADIEH DB TITRL) FIUTE TN D]
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Givon (1984) 1%, #hmilld TRV EME (temporal stability)] DOES BT 5 L AL E T 72 1
DOLIERT Y — LR THRHBARLEL E LTS (Givon 1984:51-54), LisL7en  (2012)
REPERLTCWD X ST, REMNREEESUENT T —I13Z D L) 2—%t—DBfRICE EE b7
W (I 2012:00), T U NGEIZEBW T, (7) TIEgR L (13) TRYEIZFNTWD | & o 72 S EY
RHCRESR, (1) (62 8MEHLEMMEIMEL TS X (14) T A0 dH 5 NZETVn 5 |
EV o RIS B ZE L TV D HEREREIFIC L > TRENL TN D,

Z 2T (1987, 2008) OAGREAGHOBLA A LV AND, BRI, TEARXEEE) &
WO T RRNAETDEMELZR L (B[ 2008:4), FFFAVEBAMEAEE I L2 (I 2012:12) H D%
DEAERGE | Z A2t U TR oAV IE CTRET 2 HkF 2 £ T (i 2009:1) O THRER
Thd, ZOFBRERGROBAIZLIE, 5) O HERD LT 2R Ro TS R (12) @ [EHEH
DALV O X9 ITRER] ORRIBIC K o THOL L 72 < 72 2 HRFITFRBGRIZEE Y L, (7) @ TR
L (1) O ITR=PAZOEOIELAZH D |, O L5 IR ORI IZH b b9 79 5 R I3 R MR
WTHD (cf. 4l 1987, 2008, L 2009, 2012).

(6) 1B T kaluPula T | 2NEFETH HGEIT kashik 1R 725 | DETHOEAEZ D2 LT
ERVOIE, TRV OIXEFRRESEV BHERGR TH Y | EARV 5HE LiE - TIREIC
AL E LGRS THA D, £, (10) (BT ichaakumwinamé ubwalwa 73— NEFETH D
L& palamin TI5< | DEITHDOIEREZ & 5 2 LN TERVDII, TEWHBHI D& 5 @M
EVVOARTEAY TAE ADBIESL ] JBHLES TEBEL D LIFBZIIS VWL THA I,

TV TEERET AR SR E TR DK LT, B RBEoh T FY — &2 THITIE
MEPRN B ) FERREHITEDY (cf. Croft 2012:39), LR X 5 ICAGRER G OBLS A2 B0 ATl Lo &
ICIEME/R LR A FRE CTH D, TV GHEFA LS U ET OB THFHESLD M T TREICBWVTH,
T U NGEDSE T iER-ile ERIVATH B-ite ([ZBRMEBORZEZRTHRERDH D LWV IHMENH D (Crane
2013:171), Crane (2013) 239 TIT/RIE L TW 5 K 91T (Crane 2013:186-187), /N b v gk sk O Eail 5350
RT VA e T AN MERICEBW TR EG OBUR 2 B ARSI 21T 5 Z & T, N b v ket
FNTHT T2 FN LG DAL D FIREMED & 2,
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SM: Subject Marker ~ OM: Object Marker AUG: Augment

PST: Past PRS: Present HOD.FUT: Hodiernal Future
ANT: Anterior PROG: Progressive

BF: Basic Final SF: Subjunctive Final ANT: Anterior Final
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